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UDKAST TIL RÅDETS KONKLUSIONER OM FISKERIPOLITIKPAKKEN 

med henblik på en bæredygtig, modstandsdygtig og konkurrencedygtig fiskeri- og 

akvakultursektor 

 

RÅDET FOR DEN EUROPÆISKE UNION, 

 

SOM MINDER OM 

- Rådets konklusioner af 19. oktober 2020 om jord til bord-strategien1 

- Rådets konklusioner af 23. oktober 2020 om biodiversitet – behovet for hurtig handling2 

- Rådets konklusioner af 18. juli 2022 om EU's nye strategiske retningslinjer for akvakultur3 

- Rådets konklusioner af 13. december 2022 om international havforvaltning med henblik på 

sikre, rene og bæredygtigt forvaltede have4 

 

SOM HENVISER TIL: 

- Europa-Kommissionens meddelelse af 21. februar 2023 med titlen "Den fælles fiskeripolitik i 

dag og i morgen: en pagt for fiskeriet og havet med henblik på en bæredygtig, videnskabeligt 

baseret, innovativ og inklusiv fiskeriforvaltning" (COM(2023) 103 final)5 og det ledsagende 

arbejdsdokument fra Kommissionens tjenestegrene med titlen "Status over den fælles 

fiskeripolitik" (SWD(2023) 103 final)6 

                                                 
1 ST 12099/20. 
2 ST 12210/20. 
3 ST 11496/22. 
4 ST 15973/22. 
5 ST 6716/23 + COR 1. 
6 ST 6716/23 ADD 1 REV 1 + COR 1. 
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- Europa-Kommissionens meddelelse af 21. februar 2023 med titlen "En EU-handlingsplan: 

Beskyttelse og genopretning af marine økosystemer med henblik på et bæredygtigt og 

modstandsdygtigt fiskeri (COM(2023) 102)7 

- Europa-Kommissionens meddelelse af 21. februar 2023 med titlen "Om energiomstillingen i 

EU's fiskeri- og akvakultursektor" (COM(2023) 100 final)8 

- Europa-Kommissionens rapport af 21. februar 2023 om gennemførelsen af forordning (EU) nr. 

1379/2013 om den fælles markedsordning for fiskerivarer og akvakulturprodukter (COM(2023) 

101 final)9 

- Europa-Kommissionens meddelelse af 15. november 2022 med titlen "På vej mod en stærk og 

bæredygtig algesektor i EU" (COM(2022) 592 final)10 

 

1. UNDERSTREGER den vigtige rolle, som fiskevarer og akvakulturprodukter spiller som en 

kilde til sunde fødevarer, og deres bidrag til fødevaresikkerheden; 

2. FREMHÆVER betydningen af den fælles fiskeripolitik som en fælles politik, der forener 

miljømål med aspekter vedrørende økonomisk aktivitet og sociale spørgsmål, idet der er opnået 

mange resultater såsom udnyttelsen af et stigende antal fiskebestande i overensstemmelse med 

det maksimalt bæredygtige udbytte (MSY); 

                                                 
7 ST 6690/23 + COR 1. 
8 ST 6689/23 + COR 1. 
9 ST 6691/23 + COR 1. 
10 ST 14784/22 + ADD 1. 
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3. MINDER OM de tre bæredygtighedssøjler i den fælles fiskeripolitik, som bidrager til 

bæredygtig udnyttelse af fiskebestandene og bæredygtig udvikling af EU's akvakultur, sikrer 

sektorens konkurrenceevne og garanterer kyst- og landsbysamfundene en rimelig levestandard; 

4. ANERKENDER de mål, som Kommissionen har fastsat i den europæiske biodiversitetsstrategi, 

og behovet for at beskytte marine økosystemer som fastsat i den fælles fiskeripolitik, som 

sikrer bæredygtigt fiskeri og bevarer fiskernes levebrød; 

5. ER ENIGT I målet om langsigtet bæredygtighed, modstandsdygtighed og konkurrenceevne for 

fiskeri- og akvakultursektoren, hvor innovation og intensivt samarbejde mellem alle relevante 

interessenter bør spille en central rolle; UNDERSTREGER behovet for en samarbejdsbaseret 

tilgang, der sikrer interessenternes opbakning og engagement; 

6. BEMÆRKER, at Europa-Kommissionens fiskeripolitikpakke fastsætter et betydeligt antal 

ambitiøse mål uden juridisk bindende karakter for medlemsstaterne og aktørerne i fiskeri- og 

akvakultursektoren uden den nødvendige underbygning fra en videnskabelig eller 

socioøkonomisk konsekvensanalyse; UNDERSTREGER, at dette kræver en samlet evaluering 

af tilstrækkeligheden af den retlige ramme, de politiske instrumenter og de finansielle midler 

inden for den fælles fiskeripolitik for at vurdere disse mål ud fra et perspektiv om en 

økonomisk levedygtig og moderne europæisk fiskeri- og akvakultursektor, der sikrer en stabil 

forsyning af sunde proteiner til det europæiske marked i de kommende år; 
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7. MINDER OM, at andre faktorer end fiskeri såsom klimaændringer, eutrofiering, invasive 

fremmede arter, rovdyr og andre økonomiske aktiviteter er vigtige faktorer ud over 

fiskedødeligheden og forringelsen af økosystemer. Alle disse menneskeskabte og naturlige 

faktorer skal håndteres på en holistisk måde gennem passende miljøforanstaltninger, der bl.a. 

vil gøre det muligt at beskytte fiskebestandene og gøre det muligt for arter i dårlig tilstand at 

vende tilbage til sunde og bæredygtige niveauer under hensyntagen til videnskabelig 

rådgivning, samspillet mellem blandede fiskerier og de sociale og økonomiske konsekvenser; 

8. UNDERSTREGER sektorens kompleksitet i betragtning af forskellene inden for EU's 

fiskerisektor, omfanget af og kendetegnene ved ikkeindustrielt fiskeri, de særlige forhold, der 

gør sig gældende for hvert havområde og dets delregioner, samt de særlige forhold, der gør sig 

gældende for fiskeopdræt i den enkelte medlemsstat, herunder i regionerne i den yderste 

periferi (som fastsat i artikel 349 i TEUF); FREMHÆVER ENDVIDERE behovet for at 

indføre bevaringsforanstaltninger, der kan tilpasses særlige regionale, subregionale og lokale 

forhold, og UNDERSTREGER, at disse foranstaltninger bør være berettigede, stå i et rimeligt 

forhold til de fordele, der søges opnået, og være baseret på den bedste tilgængelige 

videnskabelige viden og en omfattende vurdering, der også tager hensyn til socioøkonomiske 

aspekter; 
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I. SKIFTENDE FISKERIINTERESSER UDEN FOR EU-FARVANDE 

9. BEMÆRKER, at den geopolitiske kontekst har ændret sig betydeligt siden den seneste reform 

af den fælles fiskeripolitik i 2013, og PÅPEGER de udfordringer, som dette indebærer for 

fiskere, akvakulturproducenter, kystsamfund og alle berørte interessenter; OPFORDRER 

Kommissionen TIL fuldt ud at analysere og rapportere om den indvirkning, som Det Forenede 

Kongeriges udtræden af EU har haft på den fælles fiskeripolitiks funktionsmåde, navnlig med 

hensyn til, hvordan EU's og medlemsstaternes fiskerimuligheder er blevet påvirket som følge af 

kvoteoverførsler i henhold til handels- og samarbejdsaftalen, samt på de udfordringer, der 

opstår som følge af den nye situation efter brexit, hvor et stort antal EU-fiskerimuligheder 

fastlægges gennem årlige konsultationer med tredjelande; UNDERSTREGER i denne 

forbindelse behovet for at forsvare EU's fiskeriinteresser gennem den fælles fiskeripolitiks 

eksterne dimension, navnlig efter brexit og inden for den nye ramme for EU's 

fiskeriforbindelser med Det Forenede Kongerige fra 2026, under hensyntagen til relevante 

retlige instrumenter og rammer og relevante globale, regionale, subregionale og 

sektorspecifikke organer; OPFORDRER Kommissionen TIL at samarbejde, når der foreslås 

nye ensidige foranstaltninger, og TIL at træffe foranstaltninger tidligt i processen; 
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10. FREMHÆVER behovet for et tæt samarbejde inden for regionale 

fiskeriforvaltningsorganisationer (RFFO'er) og med tredjelande om fælles bestande på alle 

niveauer med henblik på at nå EU's bæredygtighedsmål, forbedre den globale havforvaltning, 

øge fødevare- og ernæringssikringen og forbedre den sociale levedygtighed og den økologiske 

bæredygtighed i internationale værdikæder for fisk; 

11. ANSER DET derfor FOR NØDVENDIGT at udvikle en omfattende og integreret strategi for 

forbindelserne med tredjelande og fremtidige eksterne fiskeriaftaler, der beskytter Unionens 

kystsamfunds interesser, samt kvoter og adgang til farvande, som de er afhængige af; 

FREMHÆVER behovet for, at denne strategi, hvor det er relevant, tager hensyn til adgangen til 

EU's indre marked eller andre passende forhandlingsredskaber; 

12. NOTERER SIG med stor tilfredshed og STØTTER fuldt ud den nylige indgåelse af WTO-

aftalen om fiskerisubsidier, som har til formål at afskaffe skadelige fiskerisubsidier, og 

OPFORDRER i denne forbindelse Kommissionen TIL at gøre alt, hvad der er nødvendigt for at 

afslutte den igangværende anden fase af forhandlingerne i WTO for at supplere denne aftale 

vedrørende de udestående spørgsmål på WTO's 13. ministerkonference, samtidig med at 

Unionens interesser og holdning i forbindelse med WTO-forhandlingerne om fiskerisubsidier, 

herunder brændstofsubsidier, opretholdes for at sikre et økologisk, økonomisk og socialt 

bæredygtigt fiskeri; 
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13. FREMHÆVER behovet for, at der arbejdes hen imod lige konkurrencevilkår samt ansvarlige 

og bæredygtige værdikæder på internationalt plan i alle havområder inden for både fiskeri og 

handel med fiskevarer og akvakulturprodukter for at styrke industriens konkurrenceevne, 

herunder for så vidt angår kystfiskeri af mindre omfang, og sikre, at EU's fødevaresuverænitet 

bliver en EU-prioritet i overensstemmelse med den nye EU-politik om en åben, bæredygtig og 

determineret handelspolitik samt med den europæiske grønne pagt og jord til bord-strategien; 

14. INSISTERER PÅ, at EU's fødevaresuverænitet skal forbedres, samtidig med at der arbejdes 

hen imod lige konkurrencevilkår for importerede produkter fra tredjelande, og at der tages 

hensyn til, at den eksterne afhængighed overstiger 70 % for fiskevarer og akvakulturprodukter; 

OPFORDRER Kommissionen TIL at undersøge, hvordan fiske- og skaldyrsprodukter, der 

importeres fra tredjelande, kan underlægges EU's miljøstandarder, og til at fremme 

foranstaltninger til at skabe lige konkurrencevilkår i dette segment; 

15. FREMHÆVER den centrale rolle, som den eksterne dimension af den fælles fiskeripolitik og 

EU spiller i international havforvaltning, idet det går foran med et godt eksempel inden for 

beskyttelse og bæredygtig forvaltning af marine økosystemer; 

16. SER FREM TIL den kommende ajourføring af den europæiske strategi for maritim sikkerhed 

og den tilknyttede handlingsplan og den kommende fælles meddelelse om klimaændringer, 

miljøforringelse og om sikkerhed og forsvar med henblik på at tackle sammenhængen mellem 

klimaændringer, miljøforringelse af kyst- og havområder og maritim sikkerhed; 
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II. STØRRE INDFLYDELSE TIL FISKER- OG AKVAKULTURSAMFUNDENE 

17. FREMHÆVER, at et generationsskifte er afgørende for at sikre, at EU's fiskeri-, akvakultur- og 

fiskeforarbejdningssektor og kystsamfund har en levedygtig fremtid og fortsat kan garantere 

fødevaresikringen; UNDERSTREGER derfor betydningen af at gøre disse aktiviteter mere 

attraktive ved at skabe et økonomisk perspektiv, forbedre de sociale vilkår og arbejdsvilkårene, 

herunder gennem innovation, fortsætte med at beskytte havmiljøets biodiversitet og fremme 

fiskernes og havakvakulturbrugernes rolle som "havets værger" og leverandører af 

tjenesteydelser af offentlig interesse; PÅPEGER de muligheder for innovative ordninger, som 

disse erhverv tilbyder, såsom at knytte produktionen til direkte salg eller turisme, navnlig for 

kystfiskeri af mindre omfang og akvakultur i kystområder, og erkender samtidig, at de 

pågældende muligheder stadig skal vurderes nøjagtigt; OPFORDRER TIL konkrete forslag til 

at gøre EU's fiskeri- og akvakultursektor mere attraktiv; 

18. UDTRYKKER TILFREDSHED MED iværksættelsen af det EU-dækkende deltagelsesbaseret 

fremsynsprojekt "fremtidens fiskere", der skal se på, hvilken afgørende rolle fiskere skal spille i 

samfundet ud over at stå for levering af fisk og skaldyr af høj kvalitet med et lille CO2-

fodaftryk; UNDERSTREGER behovet for bedre at udpege de tendenser, muligheder og trusler, 

der spiller en rolle for fiskerisektorens tiltrækningskraft; 
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19. ANERKENDER betydningen af at sikre et passende niveau for fiskeri- og akvakultursektoren 

og behovet for retssikkerhed på lang sigt for at sikre deres tiltrækningskraft samt fortsatte 

fiskeritraditioner, eftersom en velfungerende og holdbar fiskerisektor kræver, at EU's 

fiskerilovgivning er enkel, håndterbar, ajourført og tilpasset sektoren, samfundet og den 

teknologiske udvikling; 

20. ER ENIGT OM at styrke og øge kvinders betydning og tilstedeværelse i hele EU's fiskeri-, 

akvakultur- og forarbejdningssektor, hvilket vil bidrage til både at skabe velstand og 

beskæftigelse og til bæredygtig udnyttelse og bevarelse af havets levende ressourcer; 

21. MINDER OM, at EU's fiskerflåder skal gøre en indsats for at finde alternative løsninger med 

henblik på at reducere deres driftsomkostninger til energi for at sikre sektorens rentabilitet og 

modstandsdygtighed på lang sigt, så den bliver mere effektiv, samtidig med at målene om 

langsigtet bæredygtighed opretholdes; 

22. TILSKYNDER TIL foranstaltninger til forbedring af akvakultursektorens konkurrenceevne og 

sociale accept ved yderligere at diversificere og øge den bæredygtige produktion, sørge for et 

sundt erhvervsklima og sikre merværdi for dens produkter samt mindske dens afhængighed af 

fossile brændstoffer og forbruget af fossil energi; 
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23. ANERKENDER betydningen af ajourførte uddannelses- og erhvervsuddannelsessystemer for 

at forbedre beskæftigelsesmulighederne for arbejdstagerne og gøre sektoren mere attraktiv for 

nytilkomne med henblik på at afhjælpe manglen på kvalificeret arbejdskraft, navnlig i 

forbindelse med omstillingen til alternative vedvarende kulstoffattige energikilder og 

fangstredskaber og -metoder med lav miljøpåvirkning; OPFORDRER i denne forbindelse TIL 

etablering af storstilede partnerskaber for færdigheder; 

24. STØTTER Kommissionens arbejde med at sikre høje standarder for fiskernes sikkerhed og 

arbejdsforhold, navnlig på den internationale scene, gennem ratificering og gennemførelse af 

den reviderede internationale konvention om standarder for uddannelse, certificering og 

vagthold for mandskab på fiskerfartøjer (STCW-F) og Den Internationale Arbejdsorganisations 

(ILO) og Den Internationale Søfartsorganisations (IMO) konventioner; SER FREM TIL et 

forslag til direktiv med henblik på at sikre en korrekt gennemførelse af STCW-F i EU's 

retsorden; OPFORDRER KRAFTIGT TIL en fremskyndet ratificering af ILO's og IMO's 

konventioner; 

25. UNDERSTREGER den rolle, som producentorganisationer og brancheorganisationer spiller 

med hensyn til at strukturere værdikæden bedre og forbedre markedsvilkårene gennem 

kollektiv forvaltning af deres medlemmers aktiviteter og deling af ressourcer; 
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26. ANSER DET FOR NØDVENDIGT at styrke den socioøkonomiske modstandsdygtighed i 

forbindelse med afhængigheden af fossile brændstoffer, højere og ustabile energipriser, behovet 

for større energieffektivitet og bæredygtighed i sektoren og målet om at opnå klimaneutralitet i 

EU senest i 2050; MINDER OM Unionens holdning til afgiftslempelser på brændstofområdet i 

forbindelse med WTO-forhandlingerne om fiskerisubsidier og UNDERSTREGER den store 

betydning, som beskatningsordningen for skibsbrændstoffer har for fiskerisektoren, herunder 

sårbart kystfiskeri af mindre omfang; SER MED TILFREDSHED PÅ de foranstaltninger, som 

Kommissionen har foreslået vedrørende samarbejde mellem interessenter, viden og innovation 

samt styrkelse af arbejdsstyrkens færdigheder; 

27. OPFORDRER Kommissionen TIL at yde bedre vejledning om finansieringsmuligheder, 

gennemførlighedsundersøgelser og konsekvensanalyser samt en evaluering af forvaltningen af 

flådekapaciteten og de supplerende kapacitetsbehov for at støtte og sikre en vellykket og 

tilskyndet energiomstilling i EU's fiskeri- og akvakultursektor; 

28. STØTTER, at der fra 2023 anvendes en bottom-up-tilgang, der gør det muligt for lokale fisker- 

og akvakultursamfund at håndtere socioøkonomiske udfordringer og behov gennem 

lokaludvikling styret af lokalsamfundet inden for rammerne af EHFAF-programmerne for 

2021-2027; 

29. OPFORDRER INDTRÆNGENDE Kommissionen og videnskabelige organer TIL at 

fremskynde det igangværende arbejde med at videreudvikle de sociale indikatorer til analyse af 

socioøkonomiske rapporter; ANERKENDER, at forvaltningsforanstaltninger allerede tager 

hensyn til socioøkonomiske virkninger, men OPFORDRER TIL yderligere udvikling i denne 

henseende for at styrke informerede forvaltningsbeslutninger, idet der også tages hensyn til de 

territoriale konsekvenser for de mest sårbare regioner og regionerne i den yderste periferi; 
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III. BIDRAG TIL BESKYTTELSE AF JORDEN 

30. BEKRÆFTER betydningen af bæredygtighedsprincipper i fiskeriforvaltningen og 

GENTAGER, at der skal tages hensyn til alle tre søjler i den fælles fiskeripolitik, dvs. 

økonomisk, miljømæssig og social bæredygtighed; 

31. ER FORTSAT FAST BESLUTTET PÅ at beskytte biodiversiteten og bevare, genoprette og 

bæredygtigt udnytte de marine økosystemer, som sunde fiskebestande, der bidrager til 

fødevaresikringen og en levedygtig fiskerisektor i EU, er afhængige af; 

32. UDTRYKKER sin vilje til at beskytte biodiversiteten, navnlig følsomme arter og levesteder, 

der er berørt af bl.a. fiskeriaktiviteter, herunder, hvor det er muligt, gennem brug af 

eksisterende bæredygtige fangstredskaber og gennemførelse af ændrede eller forbedrede 

fangstredskaber, fangstmetoder og nye innovative redskaber, der er udformet til dette formål, 

baseret på de bedste tilgængelige videnskabelige oplysninger; NOTERER SIG, hvor vigtig en 

ajourført dataindsamling er for at skabe grundlag for videnskabelig rådgivning og 

foranstaltninger baseret på en sådan rådgivning; MINDER OM behovet for at sikre den 

europæiske finansiering af dataindsamling for at nå disse meget ambitiøse mål; 
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33. MINDER OM, at formålet med den fælles fiskeripolitik er at sikre, at fiskeri- og 

akvakulturaktiviteterne er miljømæssigt bæredygtige på lang sigt og forvaltes på en måde, der 

er i overensstemmelse med målet om at opnå økonomiske, sociale og beskæftigelsesmæssige 

fordele og om at bidrage til sikre fødevareforsyninger, og at forsigtighedstilgangen anvendes i 

fiskeriforvaltningen; UNDERSTREGER betydningen af at styrke den økosystembaserede 

tilgang for at opnå den gode miljøtilstand, der er etableret ved gennemførelsen af 

havstrategirammedirektivet, med henblik på at sikre, at fiskeriets indvirkning på det marine 

økosystem minimeres, og at forringelsen af havmiljøet reduceres, og GENTAGER I DENNE 

FORBINDELSE betydningen af, at der så vidt muligt er konsekvens og bedre samordning i 

gennemførelsen af EU's miljølovgivning og den fælles fiskeripolitik inden for rammerne af 

deres respektive kompetencer og mål; 

34. ERKENDER den positive rolle, som fiskere spiller i forbindelse med håndtering af affald, og 

anerkender samtidig den trussel, som efterladte, tabte fangstredskaber eller på anden måde 

kasserede fiskeredskaber udgør for det marine dyreliv; 

35. NOTERER SIG det igangværende arbejde med tærskelværdier for den maksimale tilladte 

dødelighedsrate ved utilsigtede fangster af følsomme arter og for det maksimale tilladte 

havbundsområde, der må gå tabt eller blive påvirket negativt af pres fra menneskelige 

aktiviteter, som led i gennemførelsen af havstrategirammedirektivet; UNDERSTREGER, at 

foranstaltninger til reduktion af bifangst af følsomme arter bør være afbalancerede i betragtning 

af kystfiskersamfundenes traditionelle levevis; UNDERSTREGER behovet for at have solid 

videnskabelig viden om det marine økosystem med en fælles metode mellem medlemsstaterne 

til at opbygge disse tærskelværdier; 



  

 

10505/23   top/TOP/ao 15 

 LIFE.2  DA 
 

36. MINDER OM den kommende vedtagelse af den juridisk bindende aftale om bevarelse og 

bæredygtig udnyttelse af havets biodiversitet i områder uden for national jurisdiktion (BBNJ), 

som anerkender, at beskyttede havområder udpeges og forvaltes på en sådan måde, at der nås 

specifikke langsigtede mål om bevarelse af biodiversiteten, og at der, hvor det er relevant, kan 

tillades bæredygtig udnyttelse, forudsat at det er i overensstemmelse med bevarelsesmålene; 

37. UNDERSTREGER, at brugen af redskaber såsom mobilt bundfiskeri i beskyttede havområder 

derfor bør være i overensstemmelse med den bedste tilgængelige videnskab og 

bevarelsesmålene for hvert enkelt beskyttet havområde og tage hensyn til de forskellige 

fangstredskabers og -metoders faktiske indvirkning på miljøet på de forskellige levesteder og 

arter afhængigt af de særlige bevarelsesmål for hvert enkelt beskyttet havområde; 

38. UNDERSTREGER, at et generelt forbud senest i 2030 mod mobile bundslæbende redskaber i 

beskyttede havområder vil være i strid med Kommissionens eksisterende vejledning i 

forbindelse med udpegelsen af beskyttede havområder; FREMHÆVER, at bæredygtigt fiskeri 

kan være foreneligt med eksistensen af beskyttede havområder afhængigt af de særlige 

bevarelsesmål for hvert enkelt beskyttet havområde; MINDER OM, at politiske initiativer med 

potentielt stor indvirkning på fiskerisektoren og kystsamfundene samt specifikke restriktioner 

for fiskere kun bør iværksættes på grundlag af et lovgivningsforslag; ERKLÆRER SIG rede til 

at indlede en dialog med Kommissionen og alle relevante interessenter om, hvordan fiskeriets 

påvirkning af havbunden kan minimeres inden for rammerne af den fælles fiskeripolitik, idet 

der også tages hensyn til muligheden for at indføre passende kompensationsmekanismer; 
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39. BEKLAGER, at der ikke er udarbejdet nogen konsekvensanalyse til støtte for Kommissionens 

meddelelser og opfordringer til handling, selv om de foreslåede foranstaltningers 

socioøkonomiske konsekvenser er meget store, navnlig for så vidt angår flåder i mobilt 

bundfiskeri; OPFORDRER i denne henseende TIL en omfattende konsekvensanalyse af den 

foreslåede handlingsplan baseret på den bedste tilgængelige videnskab som grundlag for den 

drifts- og forholdsmæssige anvendelighed af de foreslåede foranstaltninger og deres 

gennemførelsesperioder med hensyn til deres fordele for sunde marine økosystemer i forhold til 

bevarelsesmålene og under hensyntagen til særlige regionale, subregionale og lokale forhold, 

herunder de mest sårbare regioner og regionerne i den yderste periferi, samt finansielle, 

socioøkonomiske og sociokulturelle konsekvenser; 

40. NOTERER SIG behovet for yderligere bidrag til gennemførelsen af EU's biodiversitetsstrategi 

for 2030 og foranstaltninger med henblik herpå; FREMHÆVER behovet for at fremme en 

effektiv gennemførelse af EU's naturlovgivning og for bedre at tilpasse den fælles fiskeripolitik 

til målene i den relevante natur- og miljølovgivning; 

41. ER BESLUTTET PÅ at bidrage til målet om at skabe et sammenhængende netværk af 

velforvaltede beskyttede havområder og om i fællesskab som et EU-mål at beskytte mindst 

30 % af medlemsstaternes havområder, hvoraf en tredjedel er strengt beskyttet, i 

overensstemmelse med EU's biodiversitetsstrategi; ERKENDER derfor, at det er nødvendigt at 

indføre fiskeriforanstaltninger blandt andre foranstaltninger, der er nødvendige for at opfylde 

disse mål; BEMÆRKER, at forordningen om den fælles fiskeripolitik og forordningen om 

tekniske foranstaltninger giver medlemsstaterne beføjelse til via regionalisering at foreslå 

fælles henstillinger om nødvendige bevarelsesforanstaltninger baseret på videnskabelig 

dokumentation, og at det pågældende arbejde er i gang; 
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42. ER ENIGT I, at der er et presserende behov for at forbedre status for den kritisk truede 

ålebestand under hensyntagen til klimaændringernes virkninger og den menneskeskabte 

påvirkning; UNDERSTREGER, at effektive foranstaltninger til genopretning af bestanden af 

europæisk ål er fælleseuropæiske med en langsigtet tilgang, og OPFORDRER TIL overvejelser 

om en revision af den eksisterende åleforordning; OPFORDRER TIL deling af bedste praksis 

mellem medlemsstaterne og drøftelser på ekspertniveau som en hjælp med at finde frem til de 

mest hensigtsmæssige foranstaltninger til at træffe øjeblikkelige og effektive foranstaltninger 

på EU-plan; FREMHÆVER behovet for at tage hensyn til hele viften af menneskeskabte 

belastninger uden for fiskerisektoren og konklusionerne af evalueringen af 

åleforvaltningsplanerne, som er planlagt til 2024; 

43. ANERKENDER, at opnåelse af niveauerne for maksimalt bæredygtigt udbytte for kommercielt 

udnyttede fiskebestande er et centralt princip i den fælles fiskeripolitik; UNDERSTREGER, at 

fiskebestandene også påvirkes af andre menneskelige aktiviteter samt miljøfaktorer såsom 

klimaændringer og rovdyr, og STØTTER derfor udviklingen af økosystembaseret 

videnskabelig rådgivning, der omfatter flere arter, og som f.eks. tager hensyn til virkningerne af 

klimaændringer, arters naturlige vekslen og arter såsom, men ikke begrænset til, hvaler, sæler 

og skarver for opnåelsen af det maksimale bæredygtige udbytte for de berørte bestande, og 

MINDER OM behovet for at finde en afbalanceret tilgang, der tager hensyn til presset fra 

sådanne arter samt andre økonomiske aktiviteters indvirkning på marine økosystemer og 

havbunden; 
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44. UNDERSTREGER, at fiskeædende rovdyr kan have en negativ indvirkning på europæisk 

akvakulturs og fiskeris konkurrenceevne og langsigtede bæredygtighed; OPFORDRER 

Kommissionen TIL rettidigt at udpege effektive forvaltningsforanstaltninger for hele EU og 

bidrage til at udvikle disse foranstaltninger og innovative løsninger med henblik på at 

forebygge eller reducere skader forårsaget af rovdyr, der har en negativ indvirkning på 

akvakultur, uden at påvirke økosystemet eller bringe beskyttede arter i fare; 

45. ER FORTSAT ENGAGERET I målene om at reducere fødevarespild, undgå unødvendig 

fiskeridødelighed og stimulere innovation med henblik på at reducere bifangst; 

UNDERSTREGER betydningen af at holde fiskeriet på niveauer, der svarer til det maksimale 

bæredygtige udbytte, og behovet for en effektiv vurdering af de samlede indberettede fangster 

og forholdsmæssige tilknyttede kontrolværktøjer; 

46. BIFALDER, at Kommissionen agter at foretage en evaluering af effektiviteten og relevansen af 

den nuværende EU-lovgivning om landingsforpligtelsen vedrørende bevarelse af kommercielle 

fiskebestande; OPFORDRER i betragtning af vanskelighederne i forbindelse med 

gennemførelsen af landingsforpligtelsen trods en omfattende indsats fra medlemsstaternes side 

Kommissionen TIL at påbegynde denne evaluering snarest muligt og gøre brug af de 

omfattende forskningsoplysninger og -data, som medlemsstaterne og interessenterne har stillet 

til rådighed; 
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47. UNDERSTREGER, at der er behov for øget brug af en økosystembaseret tilgang i 

videnskabelige vurderinger i forbindelse med fiskeriforvaltning for at tage højde for virkninger 

af miljø, klimaændringer og menneskelig aktivitet samt rovdyr, der påvirker fiskebestandene. 

En sådan tilgang vil resultere i en holistisk og integreret fiskeriforvaltningsramme, der sikrer 

den rette afvejning mellem økologiske, sociale (herunder kulturelle og institutionelle) og 

økonomiske bæredygtighedskriterier; 

48. BEKRÆFTER behovet for, at EU og dets medlemsstater fortsat anvender nultolerance over for 

ulovligt, urapporteret og ureguleret fiskeri, herunder fra tredjelande, og fremmer bæredygtigt 

fiskeri, der bekæmper overfiskning og reducerer bifangst og utilsigtet fangst af truede og 

uønskede arter på regionalt og internationalt plan; MINDER OM behovet for at vedtage de nye 

gennemførelsesretsakter i henhold til forordningen om tekniske foranstaltninger (forordning 

(EU) 2019/1241) i samråd med medlemsstaterne og med inddragelse af det relevante 

rådgivende råd og for at medtage specifikationerne for anordningen, der gør det muligt for 

skildpadder at slippe ud af net; UNDERSTREGER derefter betydningen af lige 

konkurrencevilkår på internationalt plan og målet om lignende foranstaltninger for import af 

fisk og skaldyr; 
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49. FREMHÆVER betydningen af innovative løsninger inden for fangstmetoder samt 

fangstmetoder, der allerede er i brug, for at minimere miljøpåvirkningen og CO2-aftrykket, øge 

selektiviteten og sikre, at fiskerne minimerer uønsket bifangst og utilsigtet fangst af følsomme 

marine arter mest muligt og overholder landingsforpligtelsen; 

50. GENTAGER, at det er vigtigt at tilskynde til brug af innovative metoder i overensstemmelse 

med den fælles fiskeripolitiks mål; ER ENIGT I, at innovation bør støttes finansielt og gennem 

specifikke incitamenter; og MINDER OM, at dette er endnu mere relevant for kystfiskeri af 

mindre omfang og akvakulturbrugere med lave fortjenstmargener; 

51. UNDERSTREGER behovet for at sikre sammenhæng og et positivt samspil med alle initiativer 

under den europæiske grønne pagt og EU's og medlemsstaternes mål vedrørende bl.a. 

fødevaresikring, sundhed, klimaændringer, miljø og bæredygtig udnyttelse af naturressourcer 

på land og i havet; 

52. ANERKENDER betydningen af de eksisterende finansielle instrumenter såsom EHFAF- og 

Lifeprogrammerne for at nå målene for den fælles fiskeripolitik, habitatdirektivet, 

vandrammedirektivet og havstrategirammedirektivet, men UNDERSTREGER, at der er behov 

for en beslutsom indsats for klart at identificere alternative finansieringsmuligheder snarest 

muligt; 
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53. GENTAGER betydningen af regionalisering gennem vedtagelse af fælles henstillinger på 

regionalt plan samt fælles foranstaltninger med tredjelande, der udnytter de samme 

fiskebestande, med henblik på at bidrage til gennemførelsen af EU's fiskeri- og miljølovgivning 

med hensyn til forvaltningsforanstaltninger på fiskeriområdet og fremme heraf på internationalt 

plan for at tilskynde tredjelande til at følge EU's ambition; 

54. ER KLAR OVER betydningen af en bæredygtig udvikling af akvakultursektoren i EU og af de 

nuværende og udestående udfordringer for væksten i denne sektor, herunder de eksisterende 

hindringer, der hæmmer investeringer i EU's akvakultursektor; SER FREM TIL de vejledende 

dokumenter, som Kommissionen agter at udstede til støtte for gennemførelsen af sine 

"Strategiske retningslinjer for en mere bæredygtig og konkurrencedygtig akvakultur i EU i 

perioden 2021-2030", som Kommissionen vedtog i 2021; STØTTER den klare vision for de 

mål og udfordringer, der skal tages hensyn til, og for de specifikke foranstaltninger, der er 

nødvendige for, at denne sektor kan udnytte sit potentiale med hensyn til bæredygtig 

fødevareforsyning, økonomisk udvikling og jobskabelse, navnlig i landdistrikter og 

kystområder i hele EU; 

55. SER MED TILFREDSHED PÅ Kommissionens dokument "På vej mod en stærk og 

bæredygtig algesektor i EU" og Kommissionens bestræbelser på at støtte en bæredygtig 

udvikling i EU's algesektor; ANERKENDER, at regenerativ algedyrkning har potentiale til at 

blive en betydelig del af EU's blå bioøkonomi og kan give EU's fiskere og andre aktører i kyst- 

og landområder mulighed for at diversificere deres økonomiske aktiviteter; HILSER 

Kommissionens initiativ til at oprette en tværgående europæisk interessentplatform for alger 

(EU4Algae) VELKOMMEN; 



  

 

10505/23   top/TOP/ao 22 

 LIFE.2  DA 
 

56. NOTERER SIG, at det er nødvendigt at forbedre dyrevelfærden for at styrke fiskeri- og 

akvakultursektorens bæredygtighed; TILSKYNDER Kommissionen TIL at udstikke 

retningslinjer for forbedring af akvatiske dyrs velfærd under hensyntagen til den praktiske 

gennemførlighed i fiskeri- og akvakulturforvaltningen og OPFORDRER Kommissionen TIL 

yderligere at øge den videnskabeligt baserede viden om akvatiske dyrs dyrevelfærd og til at 

tage hensyn til denne forskning i politikudviklingen; SER MED TILFREDSHED PÅ, at 

Kommissionen har iværksat en indkaldelse med henblik på udvælgelse og udpegning af et EU-

referencecenter for akvatiske dyrs velfærd, og OPFORDRER Kommissionen TIL at medtage 

bestemmelser til forbedring af velfærden for opdrættede fisk i sine bebudede forslag til revision 

af EU's dyrevelfærdslovgivning; 

 

IV. FORBEDRING AF DEN FÆLLES FISKERIPOLITIKS FORVALTNING 

57. BEKRÆFTER producentorganisationernes afgørende rolle i gennemførelsen af den fælles 

fiskeripolitiks mål for både fiskeri og akvakultur og FREMHÆVER deres vigtige rolle med 

hensyn til at skabe balance mellem bevarelsen af havenes ressourcer og flådens 

konkurrenceevne og dermed deres bidrag til fødevaresikring; ER OVERBEVIST OM, at en 

styrkelse af disse strukturer og fremme af oprettelsen af brancheorganisationer og tværnationale 

erhvervsorganisationer, hvor det er nødvendigt, vil styrke værdikædens korrekte funktion 

yderligere og bidrage til at nå den fælles fiskeripolitiks mål, navnlig ved at tage hensyn til 

rækkevidden af de foranstaltninger, der kan gennemføres af brancheorganisationer; 

58. NOTERER SIG Kommissionens arbejde med handelsnormer; ER ENIGT OM, at der er behov 

for at sikre sammenhæng mellem reglerne i den horisontale EU-forordning om 

fødevareinformation til forbrugerne og reglerne om forbrugeroplysning i forordningen om den 

fælles markedsordning, og ER ENIGT I, at oplysninger om mærkning af fiskevarer og 

akvakulturprodukter hjælper forbrugerne til at træffe informerede valg, 
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59. UNDERSTREGER betydningen af det arbejde, der udføres af regionale grupper i 

medlemsstaterne, og FREMHÆVER sådanne gruppers positive bidrag til gennemførelsen af 

den fælles fiskeripolitiks mål; ANERKENDER dog, at der er en betydelig ekstra arbejdsbyrde 

for medlemsstaterne i forbindelse med regionalisering; OPFORDRER derfor Kommissionen 

TIL at samarbejde med medlemsstaterne om at strømline og forenkle procedurerne og 

minimere den årlige administrative byrde og dermed give alle berørte parter mulighed for at 

deltage aktivt i dette arbejde; UNDERSTREGER, at der bør gives mere vejledning; 

BEKRÆFTER PÅ NY den vigtige rolle, som rådgivende råd spiller i denne forbindelse og i 

forbindelse med den fælles fiskeripolitik mere generelt; OPFORDRER Kommissionen TIL at 

evaluere STECF's processer med hensyn til konsekvens i evalueringerne og for at sikre 

gennemsigtighed og klarhed for medlemsstaterne; 

60. ER ENIGT I, at det er vigtigt med gennemsigtighed i kriterierne for tildeling af fiskekvoter; 

UNDERSTREGER, at fastlæggelsen af kriterierne for tildeling af fiskerimuligheder på 

nationalt plan henhører under medlemsstaternes kompetence inden for de rammer, der er fastsat 

i artikel 17 i forordningen om den fælles fiskeripolitik; 

61. MINDER OM, at de seneste tre år har været en periode med hidtil usete omvæltninger for 

fiskeri- og akvakultursektoren; OPFORDRER derfor Kommissionen TIL at fremme stabilitet 

ved at foretage grundige konsekvensanalyser af alle fremtidige lovgivningsforslag, som 

forventes at få betydelige økonomiske, miljømæssige eller sociale virkninger, i 

overensstemmelse med den interinstitutionelle aftale om bedre lovgivning, herunder en 

vurdering af nærhedsprincippet og proportionalitetsprincippet i de foreslåede foranstaltninger 

og en vurdering af de økonomiske, miljømæssige og sociale virkninger på en integreret og 

afbalanceret måde; 
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62. FREMHÆVER den rolle, som maritim fysisk planlægning, der bygger på en økosystembaseret 

forvaltningstilgang, spiller for at støtte opfyldelsen af bevarelses- og genopretningsmål og 

afbøde og minimere de skadelige virkninger af alle menneskelige aktiviteter i kystområder og 

offshore samt dens bidrag til en konkurrencedygtig og bæredygtig blå økonomi og behovet for 

en mere koordineret tilgang, der fremmer synergier mellem politikområder og lovgivning i 

Unionen; 

63. NOTERER SIG i denne forbindelse de aftalte langsigtede mål for udbredelsen af vedvarende 

offshoreenergi i medlemsstaternes farvande for at nå klimamålene og de begrænsninger, som 

dette medfører for fiskerflådernes drift, EU's selvforsyning med fiskevarer og bevarelse af 

havene, og UNDERSTREGER i denne forbindelse behovet for at bevare vigtige fangstpladser 

og undersøge det mulige potentiale ved sameksistens mellem vindmølleparker, fiskeri og 

akvakultur som et fælles europæisk spørgsmål, der er i overensstemmelse med 

udviklingsplanerne for offshore vindenergi, samtidig med at dens konsekvenser for 

fiskerisektoren og for beskyttelsen af marine levesteder minimeres; 

 

V. DEN FÆLLES FISKERIPOLITIK – UDNYTTELSE AF POTENTIALET I BÆREDYGTIG 

INNOVATION OG INVESTERINGER 

64. HILSER den foreslåede oprettelse af et energiomstillingspartnerskab (ETP) for EU's fiskeri og 

akvakultur VELKOMMEN; FORESLÅR, at rammerne og strukturen for ETP bør definere dets 

mandat bedre med henblik på opfyldelse af dets mål; 
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65. FREMHÆVER manglen på bæredygtige muligheder for de vedvarende energikilder til fisker- 

og akvakulturfartøjer, der i øjeblikket er til rådighed, og de tekniske, lovgivningsmæssige og 

finansielle hindringer for udvikling og udbredelse af sådanne energikilder; UNDERSTREGER, 

at fiskeriaktører og akvakulturbrugere bør støttes i energiomstillingsprocessen; 

66. ER ENIGT I, at passende investeringsrammer og finansieringsmuligheder i hele værdikæden er 

afgørende for at muliggøre energiomstillingen; BEMÆRKER i denne forbindelse, at EHFAF er 

for begrænset til at kunne bygge bro over kløften mod bæredygtig innovation for en sektor, der 

er meget forskelligartet, og som i vid udstrækning er afhængig af fossile brændstoffer og er 

kendetegnet ved hovedsagelig små virksomheder; OPFORDRER derfor Kommissionen TIL at 

revidere den nuværende EHFAF, så den kan bidrage til at sætte skub i energiomstillingen; 

OPFORDRER Kommissionen TIL at udstikke retningslinjer for og videreudvikle 

finansieringsmuligheder og finansiel bistand til foranstaltninger, der specifikt er rettet mod 

nulemissionsteknologi eller lavemissionsteknologi og investeringer i EU's fiskeri- og 

akvakultursektor; 

67. STØTTER udviklingen og anvendelsen af digital teknologi som en mulighed for at forbedre 

flådens drift og overvåge og indsamle en bredere vifte af data, der kan danne grundlag for de 

videnskabelige processer og beslutningsprocesserne, samtidig med at det sikres, at 

databeskyttelsesreglerne overholdes, og at en uforholdsmæssig stor stigning i den 

administrative byrde undgås; 

68. FREMHÆVER EHFAF's betydning med hensyn til at støtte innovation, digitalisering og 

energiomstilling samt andre EU-midler såsom Horisont, Lifeprogrammet og genopretnings- og 

resiliensfaciliteten; ANERKENDER, at det også er vigtigt at styrke medlemsstaternes 

samarbejde om forskningsprojekter; OPFORDRER Kommissionen TIL at foretage en 

evaluering af den aktuelle situation på regionalt plan med henblik på at foreslå en strategi til 

håndtering heraf og til at foretage en rimelig gennemgang af finansieringsmulighederne til 

støtte for energiomstillingen for EU's fiskerflåde og UNDERSTREGER behovet for at forenkle 

EHFAF vedrørende investeringsstøtte til forbedring af fartøjernes energieffektivitet, herunder 

når segmentet ikke er i balance; 



  

 

10505/23   top/TOP/ao 26 

 LIFE.2  DA 
 

69. UNDERSTREGER behovet for at genoverveje nye fiskerfartøjers berettigelse til finansiering i 

overensstemmelse med forordningen om den fælles fiskeripolitik, WTO-aftalen om 

fiskerisubsidier og FN's mål for bæredygtig udvikling med henblik på at fremme 

dekarbonisering og energiomstillingen af flåden, muliggøre og fremskynde brugen af 

innovative og mere selektive fiskeredskaber, forbedre sikkerheden og øge tiltrækningskraften 

for unge fiskere og fiskerirelaterede "blå" karrierer, samtidig med at overkapacitet og 

overfiskning undgås; 

70. STØTTER derfor Kommissionens initiativ til at udvikle en særlig vejledning og en omfattende 

database over EU's finansieringsinstrumenter til energiomstillingen i fiskeri- og 

akvakultursektoren; 

71. ER ENIGT I, at innovation bør belønnes, og STØTTER oprettelsen af en årlig pris for 

bæredygtig innovation i fiskeriet med støtte fra de rådgivende råd; 

72. NOTERER SIG Kommissionens initiativ til at øge fleksibiliteten i deres forvaltning af 

fiskerikapaciteten i samarbejde med sektoren og med finansiel støtte fra EU og 

medlemsstaterne, hvor det er berettiget; PÅPEGER, at fiskerikapacitetslofter er en hindring for 

strukturændringer i retning af dekarbonisering af fiskerflåden og overflødige i 

bestandsforvaltningssystemer, hvor bæredygtig forvaltning af fiskebestande sikres ved at 

fastsætte årlige TAC'er og kvoter, eller i tilfælde af kystfiskeri af mindre omfang, hvor der 

bruges passive fiskeredskaber til at fiske efter lokale bestande, som ikke forvaltes på EU-plan, 

og hvor der er indført nationale forvaltningsforanstaltninger, og OPFORDRER derfor 

Kommissionen TIL at revidere beregningen af medlemsstaternes flådekapacitet, idet der 

ligeledes ses bort fra den yderligere tonnage, der udelukkende er afsat til dekarbonisering; 

73. OPFORDRER Kommissionen TIL at foreslå, at der oprettes et gennemsigtigt EU-system til 

anerkendelse og belønning af producenter for bæredygtig akvakulturforvaltning, der er 

miljøvenligt og/eller muliggør yderligere økosystemtjenester, med henblik på at motivere 

producenterne til at opnå større miljømæssige og socioøkonomiske resultater inden for 

akvakultur; 
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VI. EN "PAGT FOR FISKERIET OG HAVET", DER SKAL BANE VEJEN FOR FREMTIDEN 

74. NOTERER SIG Kommissionens "pagt for fiskeriet og havet" med henblik på atter at bekræfte 

det fælles tilsagn om fuldt ud at gennemføre den nuværende politik og bidrage til de 

nødvendige overvejelser og vurderinger af visse elementer i den fælles fiskeripolitik; 

75. ANSER DET FOR NØDVENDIGT også at fortsætte arbejdet med fiskeriets miljømæssige, 

økonomiske og sociale bæredygtighed på internationalt plan som et bidrag til beskyttelsen af 

havene og til at sikre fødevareforsyningen og beskæftigelsen i EU. 
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